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ПРИЛОЖЕНИЕ  

Споразумение за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия 

и техните държави членки, от една страна, и Украйна, от друга страна 

Начална дата на прилагане  29 октомври 2025 г.  

Други механизми  

Разпоредби, съдържащи се в 

Споразумението 

Приложение I-Д 

Член 2 — Производствени стандарти 

 

„1. Украйна привежда до 31 декември 2028 г. законодателството си в 

съответствие с правните актове на Съюза, посочени в допълнение В към 

настоящото приложение.“ 

 

„5. Ако независимо от параграф 4 Комисията не може да стигне до 

заключение, че Украйна е изпълнила задължението си по параграф 1, 

Съюзът може да спре изцяло или частично прилагането на 

преференциите, предоставени съгласно член 1 за съответните продукти. 

Съюзът своевременно изпраща на Украйна уведомление, в което посочва 

намерението си да спре прилагането на преференциите. Прилагането на 

спирането не може да започне по-рано от 30 дни от датата на връчване на 

уведомлението на Украйна. 

 

6. По искане на Украйна и след предоставяне на нова информация 

Комисията извършва преглед на изпълнението на параграф 1 от страна на 

Украйна по отношение на съответния правен акт на Съюза. Прегледът 

отнема не повече от четири седмици и може да включва консултации 

между страните. Ако Комисията стигне до заключение, че Украйна е 

постигнала съответствие с параграф 1, Съюзът въвежда отново в сила в 

срок от два месеца частта от преференциите по член 1, чието прилагане е 

било спряно.“ 

  

Член 3 — Защитни мерки  

 

„1. Ако в някоя от страните, включително в случая на Съюза — в една или 

няколко държави членки, възникнат или има опасност да възникнат 

сериозни икономически, обществени или екологични затруднения от 

секторно или регионално естество, които може да продължат да 

съществуват, в резултат на вноса на продукт, обхванат от допълнителното 

намаляване или премахване на митата съгласно член 1, засегнатата страна 

може да вземе подходящи защитни мерки по отношение на 

преференциите, предоставени съгласно член 1.  

 

2. Засегнатата страна уведомява своевременно другата страна за 

намерението си да предприеме защитни мерки и предоставя цялата 

относима информация. Страните започват незабавно консултации с цел 

намиране на взаимноприемливо решение.  

 

3. Засегнатата страна не може да предприема защитни мерки преди 

изтичането на един месец, считано от датата на уведомяването съгласно 

параграф 2, освен ако процедурата по провеждане на консултации 

съгласно параграф 2 е приключила преди изтичането на посочения срок. 

Когато изключителни обстоятелства, изискващи незабавни действия, 

изключват предварителното разглеждане, засегнатата страна може да 

приложи незабавно защитните мерки, които са строго необходими за 

коригиране на ситуацията.“ 
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